
Leuven P.ss. 

1. az da ki.ka na ku.tfAc.agal zi.n Erna za sXrik 
2. mana vrint EZ da blucma gJl) gi.ta 
·3. te.igawAc.daX spina za nami.a os me. moJina 
4. gru.van Es lostaX wre.rak 
5. yp do Jip krE.iga za baJimald bruTc.at 
6. da sXro.anwre.rkar i.ad an splinstar in zana viiJar 
7. da Jycpar lrekta zan lipan of 
8. in do fobrik ES niks ta zh:n 
9. kum loiJst i. makint kum 1 a kinaka 

10. 'bu.s- of : bJska- topt Jns fi.r pinta.bh:- of : be:
I piiJ~as I 

11. briiJd Jns twi.a kilJc.uc - of (platter) : kilJc.ucS 
kri.ka I krikskas I 

12. zama Jndar gavo.avanantro. li.tars wo.an 
u.atXadru ciJ ka 

13. a dre.X- of (platter) : dro.agda- nu mo.a me.i na 
klip ar 

14. kErn zaiJ kni. gazi.n 
15. vostanu.vant wAt ni fE.l nami.a gavi:t 
16. ~ bEIJ kJntrentok - of : ksEm bla.a dok - of : i~ 

bEm blo.a dok- mejETn:i me.igagJn an zan 
17. kErn .akik at ni XadJn zAla komaru.t- of: zAna juiJ 
18. dJT,a.na didu ofkumt 
19. an spinakup- an spinawrep- an olafmu.n-
20. aiJ klak - an muits (van matroos) - varvi.at -

an wJ~:a - na podastud - an u:X - na VAS - na 
pimpal -

21. dJT,ana kode.i - of : Ja.ral - de.idan i.ala wi.aralt 
fEXta 

22. ksol uc pre.ralkas XeT.va 
23. iiJalontuc. fE.l a. JeT.pan ofbreT.ka 
24. a fa za li.ava na ki.a gabe.ata gawE.st - of : nam 

bE.t XakrE.ga 
25. gEf ma twh .a bri.a sti.ana - bri.adar - da bri.atsta 
26. do stombElt - of : stondbElt - stu.tu nami.a 
27. dJT,na man i.ad a li.ava galak na grucT.ata mani.ar 
28. lysafE.r EZ in dan e.mal ni XablE .... va 
29. da sXA.uclkindara zan mEta mistar-of (beschaaf-

der) : mEtan Jndarwo.azar- nu da zi:a gawE.st 
30. ikon tJX ni kJc.ucma vE. dok Xari.at sEn 
31. da bi.asta driiJka gre:ra lo.azami.al 
32. a. koni XJn wre.raka - zaiJ ki.al duc. si.ar - of : 

oje.a po.an in za~ ki.al 
33. stEk na ki.a na stE:l in dJT .anam bAstal 
34. ni.a meta ke.gals WActar nami.a gaspdt' 
35. E.ilo kErn al twi.a ki.aran up a. garuTc.pa - of 

garoc.pa 
36. do.a pi.ar ES ni ro.ap- du zita nJX wita kre.nan in-

of : da nJ~as:En:JX wit 
37. za za.n awtX nu - of : nua - tfre!t 
38. zi.at am di.ast sE grelt me.i Elapan upduTc,n 
39. oa zolt nuint ni fre.r brÏIJa 
40. ZE§ drelaft fan e.r mdakwo.at 
41. da man myt san vro: ba~Xre.rama- of: beJre.rama 
42._ in tJElt swiman Es Xavu.rlo.ak - of : E§ dox;t3are.s 
43. a mJkt am dik ymdot am stre.rak ES 1 tEz re.raX 1 

44. wo.ala myta du dElaft fan Erna- reiJ ·ga.ala dondar 
Elaft . 

45. Elap ·na ki.a do bEt ucpEfa 
46. Jnza mretsar Esuc.a vret oz a vre.raka (plat) - of : 

oza nan dos 

47. za spriiJan ucmtar vretsta - of : wreitsta - ve an 
WAcdiiJ - of : WEdiiJ 

48. dam buc.amkwikar- of: buc.amkwi.akar- of: dan 
Jvanh:r - zal dam buc.am grEfala - of : trEfala -

49. duc.ti.asta da vinstar ES tuc. 
50. tbaginta lu.a VEi da vrigamis - duc.aXmis - tlJf -

da vrespars 
51. an spro:a - arakas fa VASa - of : oikas fona VAS -
52. da soldu.tan Erna do.a vro:- of (plat) : do wo.af

· E.ar u.r afXasnre. 1 a vra.mins 1 

53. zana papa - of ('ceroud.) : vu.dar -· of : pE.ra 
(gemeenz.) - of (plat) : za vu:r- Lat am zEs ju.r 
loiJk lu:ata nu tsXJc.ucl gJn 

54. kErn at fm ofXaru.a zuc.a luT.at loiJstwu.tar ta gJn 
55. vi.ala vjre:za zi.da ni feT.loiJste.s konta 
56. ijre.ra pJta zand fe.l wre:at 
57. da bruc.atplaiJk stud · in da sXa. 
58. in mre:t ESt nJX ta kAc.uct- of : kJc.uc- feta bola 

- of : roEdam bol ta spE.la 
59. do.a kre.s XEfd a kli.ar liXt re. - of : nawu. 
60. oa trJk me.i tpjre:t sana Jre:t 
61. in dJhanan to.at kwomta go.alan i. ola ju.ra nu 

da kreramis 
62. da pu.tar za. dad Jnza li.van i.ar VJlmJkt ·Es 
63. ga zu.Xt ma wEl mu ga spru.kte.ga moa nit 
64. da ZWJlama ZAla gJn vrucmkJc.ucma I Je bijna: Ac I 
65. gu.da vondu.X mE.da ku.t ni spE .la 
66. E.ta zuc.ak Xre.ra ki.as 
67. zana mJtA:r Es kapJt - J lE. stil -
68. ti.a fondu.X wre.ram gawE.st- rentEs na kuc.lan 

u.vant I zJXt I 
69. do mrenaka lypbreravuits 
70. duz am brest in da kruT.ak' 
71. kwa. data foktE:r nam bri:f brJXt 
72. kErn pJ.an Jn mren ret 
73. kan me.i gi.an dwre:za minsan ucm 
74. nu. da kofE. - of : ve:ra - spona ma tpjre:t in da 

ni:f kre:r 
75. kErn awo kEtsa-va ve.i da nucm (al) 
76. da ZJc.ucn van da kE.inÏI.Jk i.ad uc.ak soldu.t 

XawE.st · 
77. WEta ga. gi.anam b.Ac.ucXmu~kar wuc.ana 
78. do.a ru.azan Erna laiJa d.Aras 
79. kXaluc.af ar gi.a WJc.uct fan 
80. tkinaka WO§ duc.at fE.i dosat kusta duc.apa 
81. zan UTc,aran ren zan uTc,aga luTc,apa 
82. E.ar dJXtarkan ES me a kErafka nu.dam bJs XJm 

brrembE.za plika 
83. duz an sprEt - of : spiEt (gewoonlijk) - u.ata li.ar 
84. a zat san strAc.uct Jc.ucpa 
85: tfJlak sJXt niks onda§ os Xrelt ren rE~ducm 
86. Ana mJnt EZ druc.aX fan dan d.Ast 
87. do.ana wE X lypt krucm - dos wEg al urn loiJstu. 
88. ikJXt fE da kla.nan a trumalka 
8 9. dam bu ck ES XastJ era va van a IJ kEst in ta slik a 
9Q. za li.~a was k.Act - of : kEt - aiJ guc:t 
91. in da lumar E§ dbEsta 
92. na Ji.tar myt Xuc. kina luiJka 
93. zikt is nu moanan uc:t 
94. kwE.t nit wu. dak ammit XJn zi:ka 
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95. na kuc:la kaldar fS Xuc:(t) fe. tbi. 
96. ik must asablu<.triiJka vei ma ta varstre:rka 
97. km uit i.astfujar in da stal vi:ra 
98. ma bri. was mi:X 
99. da mfla~buc.r duc. (gewoonlijk) - of : makt -

na gruc.atan tuc:r 
100. do bA<.u<tarmalak E§ din ren zi:r - sti.t am ar 

me.i vrum-
101. ma zama da.ana pit kina yilan up an i:r 
102. a puint- na puint (van potlood bv.)- saki:r- 1) 2) 

103. a kam nuint Xi.ana mani:ta lu:t 
104. in itala zanar- of : zandar- bre:rga di vi. spa:va 
105. tre:da du. up da:va 
106. im buT<.am fm za stik fan da briX:avi.at 
107. ga muct anza va:la na ki.a kac.ucma ka:ra 
108. aas fa la:va gakac.ucma me aiJ guj bAs Xjrelt 
109. da.a de.i as fam bi:k Xamakt 
110. aiJ gatrAc.ucda vra: muct kina nu:a 
111. kam i. gres(t) Xaza(i)t'- mu twas Xi.a guc. su:at 
112. dam bra:var zi.atat naX ta di:r as fe(i) - of : fa

ta ba:va 
113. baka- i~ bak- ga.a bakt- aT.a bakt- bakt aT.a

wa.a - of : wa - baka - i~ bakta - ga.a bakta -
aT.a bakta- wa.ala- of : wa- bakta- of : wAma
of : mAma- gabaka -

114. bi:a- i~ bi:a- ga.a bi:at- a.a bi.at- wa.ala bi:a
bi.a wa.ala - i~ baj - ik am gabaja - baja - of : 
bi.ada - za.alan uak 

115. taz a kla:n mu taz a faT.an 
116. ga kind i. a:ra kra.agan ucp da mret 
117. aji.a Xazi.atat an up ma. a zal pa: za 
118. at ma:sa za: dat am gala.ak a. 
119. du wu.ra vaT.af pra.aza 

120. andar daanan ao~.ak lre. va.L:l i.akalkas- of (kin-
dert.) : i.ake.talkas -

121. twu.tar zal gan zaja - tsad al 
122. du.a fS naXri.n - tas mu. vres Xamait 
123. majana:s mu.ka za me nan dajar van an a:r 
124. do bumka zal du mujala.akina gruja 
125. da pastuc.ar La Xuja wa.an 
126. da dactsan - of : dAtsan - aman an§ A<.u<t u.az 

afXabrant 
127. tmalak sprAt u.atan u.ar van da kuj 
128. da kastar lait - of : lAt - fa da kru.asa 
129. da bAras fan da kru.awu.gal buT .a ga van tXawiXt 
130. sucmaga minsa snitan ret up 
131. zaman am blac.uct reiJ grac.uct Xaslu.ga 
132. da SA<.u<§ az awa fla: 
133. da sni.a li.atik 
134. ta§ an i.awaga.at lre. dak u naXazi.n am 
135. ni.po.rt wAt na. an Lal ni:f stat 
136. duc.n - i~ duc.n at - ga duc.t at - aT.a duc.t at -

wa.ala d~c.n at - ga.a duc.d at - za - of : za.ala 
duc.n at - i~ de.iat - ga.a da.it at - aTa da.iat -
wa.ala de.ian at- ga.ala da.t at- zaT.ala de.an at
da. aki~ data - dat am at mu de. - dasat mu de.a 

137. duc.apa - a duc.apkli.at - da vunt 
138. dresa - aT.a drest - aT.a dresta - aji.a Xadresa 
139. biiJa - i~ biiJ - gaT.a biiJt - aT.a biiJt - wa.ala -

of: ma- biiJa- gaT.ala- of : ga biiJt - ' za biiJa
biiJt am - bUIJk am - kam gabUIJa 

140. Locale landmaten : ... 
141. Waternamen : da daT.al (in den volksmond 

gemeennaam · geworden voor : waterloop) -

trata drealka - tfuraka - da laiJa Jre:t (deel van 
Dijle - zwemplaats) - da ni:v daT .al -

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is la:va 
De inwoners heeten la.vani.ars 
Hun bijnarhen zijn da kujJi.tars (spotnaam) en pi.atarmana 
Aantal inwoners op 31-12-34 : 38.171. 
Taaltoestand. In het zuiden van de stad (parochie St. Kwintens) spreken de menschen ietwat trager. 

Het dialect van "langs den vaartkant" (Wilsele) verschilt ook eenigszins van het centrum. Men zegt er 
ta.as - in het centrum tu.as ( = thuis) 

Er zijn ook sociàle dialectverschillen : de volksklas spreekt platter dan de Leuvensche burgerij. De 
zegslieden spreken ook over dialectverschillen volgens generatie : "oude 1nenschen gebruiken veel meer 
woorden, de woorden zijn langer" bv. : wa.ala zandar-en wa zanar (jonger)- Te Leuven hoort men tamelijk 
veel Fransch praten. Burgermenschen en winkeliers houden er van wat Fransch te kennen (vreemde of 
Waalsche studenten, toeristen). De hoogere burgerij spreekt vooral Fransch. De Vlaamsche studenten 
spreken beschaafd Vlaamsch of gewoonlijk dialect. Een groep bedienden (Boerenbond) spreekt beschaafd 
N ederlandsch. 

Veel Leuvenaars vestigen zich in de omliggende gemeenten : Kessel-Loo (Blauwput), Heverlee, 
Kor beek-Loo. 

Leuven is vooral nijverheids- en handelsstad. 
De groote fabrieken bevinden zich heel dicht bij de stad op het grondgebied vanWilseleen Kessel-Loo. 

Talrijke bedienden en werklieden gaan naar Zaventem of Brussel werken. Ook komen veel bedienden en 
werklui van elders hier werken. 

Zegslieden. 1. M. Costrop ; 43 j. ; schoolbestuurder ; hier geboren ; V. en M. ook ; heeft hier steeds 
verbleven en spreekt met de Leuvenaars gewoonlijk dialect. · 

2. M. Van Loo; 29 j.; onderwijzer; hier geboren; V. en M. ook; heeft hier steeds verbleven en 
spreekt met de Leuvenaars gewoonlijk dialect. 
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